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Ce produit est marqué de la certi�cation CE conformément aux dispositions de la 2014/53/UE et de la Directive ROHS 2011/65/UE. LAMPA 
S.p.A. certi�e que ce produit est conforme aux exigences essentielles et à d’autres dispositions importantes prévues par la Directive 2014/53/UE 
et par la Directive 2011/65/UE. 
L’utilisateur n’est pas en aucun cas autorisé à apporter des modi�cations au dispositif de quelque nature que ce soit. Toute modi�cation non 
expressément approuvée par LAMPA S.p.A., entraîné, pour son détenteur, l’interdiction d’utiliser le dispositif. 
Le texte complet de la déclaration de conformité UE est disponible à le site  Web suivante: www.lampa.it
Dieses Produkt verfügt gemäß den Vorgaben der Richtlinien 2014/53/EU und ROHS 2011/65/EU über die CE-Kennzeichnung. Hierdurch erklärt 
LAMPA S.p.A., dass dieses Produkt den grundlegenden Anforderungen sowie weiteren Bestimmungen den Richtlinien 2014/53/EG und 
2011/65/EU entspricht. 
Es ist dem Nutzer verboten, jegliche Art von Änderungen am Gerät vorzunehmen. Änderungen am Gerät, die nicht ausdrücklich von LAMPA 
S.p.A. genehmigt wurden, entziehen dem Nutzer die Genehmigung, das  Gerät zu verwenden. 
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter folgender Websiete verfügbar: www.lampa.it
Este producto tiene la marca CE conforme a las disposiciones de la Directiva 2014/53/UE y de la Directiva RoHS 2011/65/UE. 
Con ello Lampa S.p.A. declara que este producto obecede a los requisitos esenciales y a otras disposiciones relevante previstas por las Directivas 
2014/53/UE y 2011/65/UE. 
Se prohìbe al usario realizar variaciones o midi�cationes de cualquier tipo al dispositivo. Las variaciones y las modi�caciones que ho hayan sido 
expresamente aprovadas por Lampa S.p.A. anularàn la autorizaciò que permite al usario utilizar el equipo.
El texto completo de la declaración de conformidad de la UE está disponible en el siguiente sitio web: www.lampa.it

User Manual Manuale d’uso
1 Earphones
2 Multi-function button 
(MFB)
3 Recharge case
4 Led indicator
5 USB C charging port

Bluetooth version: BT5.3
Bluetooth support mode: 
HFP HSP, A2DP, AVRCP
Range: 10m ma
Standby: 200 Hours
Max operation time: 3-4 Hours
Charging method: Type C, 25 cm cable USB A to C included
Battery type: Polymer lithium battery.
Earphone charging times: up to 3

PAIRING THE DEVICE
To pair the device for the �rst time open the top lid of the 
earphones to start the pairing process. Go to the 
smartphone settings> bluetooth and select 38742 to 
complete the pairing. once the �rst earphone is 
connected, the second one will connect automatically.  
To connect a new device, disconnect the paired device 
throught the setting-bluetooth section and once 
disconnected, repeat the procedure with the new 
smartphone.

1 Auricolari
2 Tasto multifunzione (MFB)
3 Custodia di ricarica
4 Indicatore LED
5 Porta di ricarica Type C

Versione Bluetooth: BT5.3
Modalità di supporto Bluetooth: HFP HSP, 
A2DP, AVRCP
Portata: 10 m
Standby: 200 ore
Tempo massimo di funzionamento: 3-4 ore
Metodo di ricarica: Type C; cavo da USB A a C 
da 25 cm incluso
Tipo di batteria: batteria ai polimeri di litio.
Ricarica degli auricolari �no a 3 volte

ACCOPPIAMENTO DEL DISPOSITIVO
Per accoppiare il dispositivo per la prima volta 
aprire il coperchio superiore degli auricolari 
per avviare il processo di accoppiamento. 
Andare nelle impostazioni dello smartphone 
> bluetooth e selezionare 38742 per 
completare l'abbinamento. Una volta 
collegato il primo auricolare, il secondo si 
connetterà automaticamente. Per connettere 
un nuovo dispositivo, disconnettere il 
dispositivo abbinato attraverso la sezione 
impostazioni-bluetooth e, una volta 
disconnesso, ripetere la procedura con il nuovo 
smartphone.

PULSANTE MULTIFUNZIONE
CONTROLLO DEL VOLUME
Toccare tre volte l'MFB dell'orecchio destro per 
aumentare il volume.
Toccare tre volte l'MFB dell'orecchio sinistro 
per diminuire il volume.
Tenere premuto per 3 secondi il MFB per 
attivare Siri.

CONTROLLO DELLA MUSICA
Toccare una volta l'MFB per 
riprodurre/mettere in pausa.
Toccare due volte l'MFB dell'orecchio destro 
per il brano successivo. Toccare due volte 
l'MFB dell'orecchio sinistro per il brano 
precedente.
CHIAMATE IN ENTRATA
Premere una volta il pulsante MFB  per 
rispondere/riagganciare. Tenere premuto 
per 2 secondi per ri�utare la chiamata.
RICONESSIONE AUTOMATICA
Se accoppiate in precedenza, le cu�e si 
ricollegheranno automaticamente al 
dispositivo precedente all'accensione.

INDICATORE DI COLORE LED
Ricarica dell'auricolare nella custodia: 
la luce verde è accesa.
Ricarica della custodia:  
la luce verde lampeggia.
Completamento della ricarica della 
custodia:  la luce verde è accesa.
Quando le cu�e non si caricano:
Accendere automaticamente le cu�e dopo 
aver aperto il coperchio: la luce bianca è 
accesa.
Durante la ricarica delle cu�e: aprire il 
coperchio della scatola di ricarica e la luce 
verde/bianca si accenderà per 8 secondi 
prima di diventare completemente bianca 
per l'accensione normale.

ON / OFF
Aprire il coperchio della base di ricarica per 
accendere gli auricolari. Inserire gli 
auricolari nella base di ricarica e chiudere il 
coperchio per spegnerli.

ATTENZIONE: utilizzare e conservare 
l'auricolare a temperatura ambiente. 
Non smontare, riparare o alterare le 
cu�e. Non pulire le cu�e con solventi 
chimici. Carica le cu�e con un 
caricabatterie USB DC 5V. Tenere il 
dispositivo lontano da fonti di calore 
elevate.

IMPORTANTE:
leggere attentamente il manuale 
prima di utilizzare il Bluetooth.
La garanzia decade se:
• Il prodotto è stato alterato
• Danni al prodotto causati da fattori  
 imprevisti o arti�ciosi
• Malfunzionamento o danni dovuti  
 a cause di forza maggiore, come  
 terremoti, incendi, inondazioni  
 o fulmini
• Il prodotto è stato smontato   
 o alterato

MULTI FUNCTION BUTTON
VOLUME CONTROL
Touch the right ear MFB three times to 
increase volume.
Touch the left ear MFB three times to 
decrease volume.
Keep pressed 3 sec the MFB to activate Siri.
MUSIC CONTROL
Touch the MFB once to play / pause.
Touch the right ear MFB twice for next 
song. Touch the Left ear MFB twice for 
previous song.
INCOMING CALLS
Press MFB button once to answer / hang 
up. Press and hold 2 Sec to reject the Call.

AUTO RECONNECTION
If paired before, headset will auto 
reconnect the previous device upon 
powered on.

LED COLOUR INDICATOR
The Earphone charging in the box 
process: The green light is normally on
Box charging process: The green light is 
�ashes.
Box charging completion: The green light 
is normally on.
When the headphones are not charging:
Automatically turn on the headphones 
after open the cover : The white light is 
normally on.

When the headphones charging:
open the cover of the charging box, and 
the green & white light will turn on for 
8 seconds before turning white for 
normally on.

ON / OFF
open the lid of the charging base to 
turn on the earphones. Put the 
earphone in the charging base and 
close the lid to switch them o�.

WARNING: 
Use and keep the headset under ambient 
temperatures. 
Do not disassemble, repair or alter the 
headset. Don't clean the headset with 
chemical solvent. Charge the headset 
with a DC 5V USB charger. Keep the 
device far from high heat sources.

IMPORTANT
Read carefully the manual before using 
the Bluetooth. 
The warranty expires:
• The product is altered
• Product damage caused by   
 unforeseen factors or artifcially
• Malfunction or damage by force  
 majeure, such as earthquake, �re, 
 �ood or thunder-strike
• Disassemble, repair or alter the  
 product

Questo prodotto è contrassegnato dal marchio CE in conformità con le disposizioni della Direttiva 2014/53/UE e della direttiva RoHS 2011/65/UE. 
Con ciò Lampa S.p.A dichiara che questo prodotto è conforme ai requisiti essenziali e ad altre rilevanti disposizioni previste dalla Direttiva 2014/53/UE 
e della Direttiva 2011/65/UE.  È fatto divieto all’utente di eseguire variazioni o apportare modi�che di qualsiasi tipo al dispositivo. Variazioni o 
modi�che non espressamente approvate da Lampa S.p.A. annulleranno l’autorizzazione dell’utente all’utilizzo dell’apparecchiatura.  
Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente sito web: www.lampa.it

This product is CE marked in accordance with the previsions of the 2014/53/EU and RoHS Directive 2011/65/EU. 
Thus, Lampa S.p.A. declares that this product complies with the essential requirements and other relevant  provisions of Directives 2014/53/UE 
and 2011/65/EU.  The user is prohibited from making any type of change or variation to the device. Variations or changes not expressly approved 
by Lampa S.p.A will cancel the user’s authorisation to use the device. 
The complete text of the EU declaration of conformity is available at the following web site: www.lampa.it
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